ACC Chassis Base-Tikka T3 - ACC Chassis Base-Tikka T3 SA-Right
Handed-Cerakote FDE

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

Now you can create your own ACC Chassis starting from this Chassis Base.

Different stock options are available, including folding stocks: SRS-X Elite, NO ITMAGIH
Standard or Short and SRS-XF Folding. Pistol Grip is also needed, MDT's o .
Vertical Pistol Grip is designed for this Chassis. Please see complete ACC AVAILABLE

Chassis Systems for more information.

Attributes

Name: ACC Chassis Base-Tikka T3 SA-Right Handed-Cerakote FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008001
Mfr. No.: 104451-FDE
Action Type: Short
Color: FDE

Hand (RH LH): Right
Make: Tikka

Material: Aluminum
Model: T3,T3x

Style: Chassis

Delivery weight: 1.1kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 400mm
UPC: 709951110737
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Sicherheitshinweise fiir das MDT ACC Chassis
BaseTikka T3

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fir das MDT ACC Chassis BaseTikka T3. Diese Anleitung hilft dir, das
Produkt sicher zu verwenden und mdogliche Gefahren zu vermeiden. Bitte lese alle Anweisungen sorgfaltig durch, um
sicherzustellen, dass du das Chassis sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Du solltest sicherstellen, dass das Produkt fur deinen spezifischen Verwendungszweck geeignet ist.
Halte das Produkt auf3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Verwende das Produkt nur gemal den Anweisungen des Herstellers.

Uberpriife regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behorden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Achte darauf, dass alle Teile des Chassis ordnungsgemaf montiert und gesichert sind, bevor du es benutzt.
Verwende nur die empfohlenen Zubehorteile, insbesondere den vertikalen Pistolengriff von MDT.

Vermeide den Kontakt mit scharfen Kanten oder beweglichen Teilen wahrend der Montage und Verwendung.
Trage geeignete Schutzausristung, wenn du das Chassis benutzt, insbesondere bei der Handhabung von
Waffen.

® Halte das Chassis von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um Materialschaden zu vermeiden.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

Installation

1. Uberpriife alle Teile: Stelle sicher, dass alle Teile des Chassis vorhanden und unbeschadigt sind.
2. Montiere das Chassis:
® Befestige die ChassisBasis gemalR der mitgelieferten Montageanleitung.
® Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind.
3. Installiere den Pistolengriff:
® Montiere den vertikalen Pistolengriff von MDT, um die optimale Ergonomie sicherzustellen.
4. Priufe die Montage: Stelle sicher, dass das Chassis stabil und sicher montiert ist, bevor du es benutzt.

Nutzung

® Verwende das Chassis nur in Kombination mit kompatiblen Waffen und Zubehdr.

® Uberpriife vor jedem Gebrauch, ob das Chassis und die Waffe in einwandfreiem Zustand sind.

® Halte dich an alle gesetzlichen Bestimmungen zur Nutzung von Feuerwaffen in deinem Land oder deiner
Region.

Entsorgungsanweisungen
® Entsorge das Produkt gemaR den 6értlichen Vorschriften fur Elektroschrott und Materialien.

®* Trenne Metallteile von Kunststoffteilen, um eine umweltgerechte Entsorgung zu gewahrleisten.
® Informiere dich Gber Rickgabemaoglichkeiten bei deinem Handler oder lokalen Recyclingstellen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

® Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Sie kdnnen dir weitere Informationen und Unterstitzung bieten.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle moglichen Gefahren abdecken kdnnen. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle erforderlichen VorsichtsmaRBnahmen triffst und das Produkt sicher
verwendest.



MDT ACC Chassis BaseTikka T3 Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the MDT ACC Chassis BaseTikka T3. This guide provides important safety instructions and
information to ensure the safe use of your chassis. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Ensure that the chassis is used in accordance with the manufacturer's instructions.

Always handle the chassis with care to prevent injury.

Keep the chassis and its components out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the chassis for signs of wear or damage before each use.

If you notice any defects or malfunctions, cease use immediately and contact a qualified professional for
assistance.

® Store the chassis in a dry and secure location to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate protective gear, including eye protection, when using the chassis.

Ensure that the chassis is only used with compatible stocks and accessories.

Do not exceed the manufacturer's specified limits for weight and usage.

Avoid using the chassis in extreme weather conditions that may affect its performance.

Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the chassis.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Carefully unpack the chassis and ensure all components are present.

® Follow the manufacturer's instructions for attaching the chassis to your Tikka T3 rifle.
® Ensure that all screws and fasteners are tightened securely.

® |nstall the MDT Vertical Pistol Grip as per the provided instructions.

2. Usage

® Before using the chassis, ensure that it is properly attached to the rifle and that all components are
secure.

® Familiarize yourself with the operation of the chassis and any accessories you are using.

® Always check that the rifle is unloaded before handling.

® Use the chassis in accordance with your local laws and regulations regarding firearms.

Disposal Instructions

® When disposing of the chassis, follow local regulations for the disposal of aluminum and other materials.
® Do not dispose of the chassis in regular household waste.
® Consider recycling the chassis to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support regarding the MDT ACC Chassis BaseTikka T3, please reach out to the
designated EU contact point provided with your product packaging or documentation.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MDT ACC Chassis
BaseTikka T3. Thank you for prioritizing safety.



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Chasis
ACC BaseTikka T3

Introduccion

Gracias por elegir el Chasis ACC BaseTikka T3. Este producto esta disefiado para ofrecerte una experiencia de tiro
segura y satisfactoria. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y
minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el chasis.
Siempre maneja el chasis como si estuviera cargado, incluso si no lo esta.
Mantén el chasis fuera del alcance de los nifios y de personas no capacitadas.
Inspecciona el chasis antes de cada uso para detectar cualquier dafio o desgaste.
Si encuentras alguna anomalia, no utilices el chasis y contacta con un profesional.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Utiliza siempre el chasis en un entorno adecuado y seguro.

Asegurate de que la empufiadura vertical de MDT esté correctamente instalada antes de usar el chasis.
No excedas las especificaciones del fabricante en cuanto a la carga y el uso.

Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento, detén el uso inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalacién y Uso

1. Instalacién del Chasis:

Retira el chasis de su embalaje con cuidado.

Verifica que todas las piezas estén presentes: chasis, empufiadura, y cualquier otro accesorio.
Sigue las instrucciones especificas para la instalacion de la empufiadura vertical de MDT.
Asegurate de que todas las conexiones estén firmes y seguras.

2. Uso del Chasis:
® Coloca tu rifle en el chasis asegurandote de que esté bien ajustado.

® Mantén una postura estable y segura mientras utilizas el chasis.
® Realiza practicas de tiro en un area designada y segura.

Instrucciones de Eliminacion

® Cuando ya no necesites el chasis, asegUrate de deshacerte de él de manera responsable.
® Consulta las regulaciones locales sobre la eliminaciéon de productos de aluminio.
® Si el chasis tiene partes electrénicas 0 mecanicas, sigue las pautas locales para su reciclaje.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, asegurate de tener a mano la informacién de
contacto del fabricante.

Recuerda que tu seguridad y la de los demas es lo mas importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Chasis
ACC BaseTikka T3 de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour le Chassis MDT ACC
BaseTikka T3

Introduction

Merci d'avoir choisi le chassis MDT ACC BaseTikka T3. Ce guide de sécurité est congu pour vous fournir des
instructions claires et des conseils sur l'utilisation sécurisée de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le chassis.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le chassis est utilisé uniquement pour les applications prévues.
* Vérifiez régulierement I'état du chéssis et des composants associés pour détecter tout signe d'usure ou de

dommage.

® Gardez le chéssis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne modifiez pas le chassis de maniére non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
fonctionnement.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Manipulation: Lorsque vous manipulez le chassis, assurezvous que toutes les piéces sont correctement
assemblées et sécurisées.

Utilisation de la poignée: Utilisez uniqguement la poignée pistolet verticale de MDT congue pour ce chassis.
D'autres poignées peuvent ne pas étre compatibles et peuvent entrainer des risques de sécurité.

Contréle de la crosse: Vérifiez que la crosse est correctement installée et verrouillée avant de I'utiliser.
Conditions d'utilisation: Evitez d'utiliser le chassis dans des conditions extrémes (températures élevées,
humidité excessive) qui pourraient affecter ses performances.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

Installation du Chassis:

Retirez toutes les pieces du chéassis de I'emballage.
Suivez les instructions fournies pour assembler le chassis, en vous assurant que toutes les pieces sont
correctement fixées.

® |nstallez la poignée pistolet verticale de MDT en suivant les instructions spécifiques fournies avec la
poignée.

Utilisation du Chassis:

® Assurezvous que le chassis est monté sur votre arme conformément aux instructions du fabricant.

® Avant chaque utilisation, vérifiez que le chassis est en bon état et qu'il n'y a pas de piéces manquantes
ou endommagées.

® Utilisez le chassis uniguement avec les modéles Tikka T3 et T3X, et respectez les spécifications de
type de mécanisme (Short) et de main (Droite).

Instructions de Mise au Rebut

Lorsque vous n'avez plus besoin du chassis, assurezvous de le mettre au rebut de maniére responsable.

Ne jetez pas le chassis avec les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales sur le recyclage et
la mise au rebut des équipements en aluminium.

Si le chassis est endommageé ou ne peut plus étre utilisé, contactez votre point de vente pour des conseils sur
la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre chassis MDT ACC BaseTikka T3, veuillez
consulter les ressources fournies par le fabricant ou le distributeur. Vous pouvez également vérifier les mises a jour
de rappel sur la plateforme Safety Gate de I'UE.

Ce guide a été élaboré pour vous aider a utiliser votre chassis en toute sécurité et conformément aux
réglementations en vigueur. Prenez soin de suivre ces instructions pour garantir une utilisation optimale et sécurisée
de votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT ACC
Chassis BaseTikka T3

Introduzione

Grazie per aver scelto il MDT ACC Chassis BaseTikka T3. Questo prodotto € progettato per garantire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. E importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo
documento per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Verifica regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto in condizioni pericolose o non consigliate.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il MDT ACC Chassis solo con i modelli Tikka T3 e T3x specificati.
Assicurati che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il chassis.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.

Non modificare il chassis o utilizzare accessori non approvati.

Segui le istruzioni del produttore per l'installazione dell'impugnatura verticale.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Installazione

1. Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano.
Scarica I'Arma: Prima di iniziare, assicurati che I'arma sia completamente scarica.
3. Rimozione del Chassis Originale:
® Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il chassis originale.
4. Installazione del MDT ACC Chassis:
® Posiziona il MDT ACC Chassis sul ricevitore dell'arma.
® Fissa il chassis utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate correttamente.

5. Installazione dell'lmpugnatura:
® Fissa l'impugnatura verticale di MDT seguendo le istruzioni specifiche incluse nel pacchetto.

6. Controllo Finale: Verifica che tutte le parti siano fissate saldamente e che non ci siano giochi.

n

Uso

Usa il MDT ACC Chassis in un ambiente sicuro e controllato.
® Segqui le leggi locali e nazionali riguardanti I'uso delle armi da fuoco.
Non utilizzare il chassis in modo improprio o irresponsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
® Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.
® Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni sul corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore del prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e qualsiasi altra informazione
rilevante.



Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT ACC Chassis
BaseTikka T3. La tua sicurezza e quella degli altri & la priorita principale. Grazie per aver scelto MDT.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla MDT ACC Chassis
BaseTikka T3

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup MDT ACC Chassis BaseTikka T3. Aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu, prosimy o
zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa oraz instrukcjami uzytkowania. Niniejsza
instrukcja zostata opracowana zgodnie z Europejskim Rozporzadzeniem o Ogélnym Bezpieczenhstwie Produktow
(GPSR).

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

® Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen,
zaprzestan jego uzywania.

® Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od zrodet wilgoci i ekstremalnych temperatur.

® Zachowaj ostrozno$¢ przy uzywaniu narzedzi do instalacji i konserwacji.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

® Uzywaj tylko akcesoriow i czesci zalecanych przez producenta, aby unikng¢ uszkodzenia produktu oraz
zagrozen dla bezpieczenstwa.

® Nie modyfikuj ani nie probuj naprawia¢ produktu, jesli nie masz odpowiednich kwalifikacji.

® Upewnij sig, ze produkt jest odpowiednio zamocowany przed uzyciem, aby uniknaé nieprzewidzianych
wypadkow.

® Jesli produkt jest uzywany przez dzieci, zapewnij odpowiednig nadzér dorostych.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do instalaciji:

® Sprawdz, czy wszystkie czesci sg dostepne i w dobrym stanie.
® Przygotuj odpowiednie narzedzia do instalacji, w tym klucze i wkretaki.

2. Instalacja:

® Zainstaluj chwyt pistoletowy MDT zgodnie z instrukcjami producenta.
® Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg mocno przymocowane i nie ma luzéw.
® Jesli uzywasz kolby sktadanej, upewnij sie, ze jest prawidtowo ztozona i zablokowana.

3. Uzytkowanie:

® Przed kazdym uzyciem sprawdz, czy produkt jest w dobrym stanie.
® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikajgc nadmiernego obcigzenia.
® Regularnie konserwuj produkt, aby zapewni¢ jego dtugotrwate dziatanie.

Instrukcje Utylizacji

® Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpaddw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw domowych, jesli zawiera materialy, ktére mogg by¢ szkodliwe
dla Srodowiska.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu i utylizacji odpadéw elektronicznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernstwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym
w UE. Informacje te powinny by¢ dostepne na stronie internetowej producenta lub w dokumentacji produktu.



Zgtaszanie Produktéw Niezgodnych z Bezpieczenstwem

® Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki, zgtos to odpowiednim wiadzom.
® Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczace wycofania produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za zapoznanie sie z instrukcjg bezpieczenstwa. Zyczymy bezpiecznego i satysfakcjonujacego
uzytkowania MDT ACC Chassis BaseTikka T3.



MDT ACC Chassis Base Tikka T3 Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsitte MDT ACC Chassis Base Tikka T3 tuotteen. Taméa ohje tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen
turvallisesta kaytostd, asennuksesta ja havittdmisesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille, ellei toisin ole mainittu.
Tarkista tuote ennen kayttoa. Ala kayta, jos siind on nakyvia vaurioita tai puutteita.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Varmista, ettd kaytat tuotetta vain siihen tarkoitetuilla tavoilla.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja tuotteen kaytdssa.

Erityiset Turvatoimet Kaytdssa

Kéyté vain valmistajan suosittelemia lisévarusteita ja osia.

Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttoa.

Ala ylita tuotteen maksimi kuormituskapasiteettia.

Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kdsineita, tarvittaessa.

Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta kayttd heti ja tarkista tuote.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus

® Varmista, ettd tydskentelet puhtaassa ja hyvin valaistussa ymparistossa.
® Tarkista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana ennen asennusta.
® Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.

® Varmista, ettd kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

2. Kayttd

® Kaynnista tuote ja tarkista sen toiminta ennen varsinaista kayttoa.

® Kayta tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

® Valta akillisia liikkeita tai voimakasta kaytt6a, joka voi vahingoittaa tuotetta tai kayttajaa.
® Pida tuote puhtaana ja huolehdi sen sééanndllisesté huollosta.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.
* Ala heita tuotetta tavalliseen jatteeseen, jos se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
® Ota yhteytta paikallisiin kierratyspalveluihin saadaksesi lisatietoja turvallisesta havittamisesta.

Lisatiedot ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista,
ettd sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksia varten.

Tuotteen Tietoja



Tyyppi: Chassis
Materiaali: Aluminum
Vari: Flat Dark Earth, FDE
Merkki: Tikka

Malli: T3, T3x

Aktion tyyppi: Short
Katisyys: Right

Kiitos, etta valitsit MDT:n tuotteen. Noudata néita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for MDT ACC Chassi BasTikka
T3

Introduktion

Tack for att du valt MDT ACC Chassi Bas for Tikka T3. Denna produkt ar designad for att foérbattra din
skytteupplevelse, men det ar viktigt att félja sékerhetsinstruktionerna for att sékerstélla en trygg och effektiv
anvéndning. Denna guide ger dig nddvandig information om séker anvandning, installation och avfallshantering av
produkten.

Allméanna séakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sikerhetsatgarder vid anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd néar du anvander chassit med vapen.
Se till att chassit ar korrekt installerat och sékert fast innan anvéandning.

Undvik att anvanda chassit om det ar skadat eller visar tecken pa slitage.

Hantera alltid vapen med forsiktighet och i enlighet med géllande vapenlagar.
Anvéand endast kompatibla kolvar och tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner for installation och anvandning

Installation

1. Forberedelse: Se till att du har alla nédvandiga verktyg och tillbehor innan du pabérjar installationen.
2. Montering av kolv:

® Ta bort den befintliga kolven fran ditt Tikka T3vapen.

® Fdlj instruktionerna for att montera MDT:s Vertikala Pistolgrepp och énskad kolvtyp (SRSX Elite,

Standard, Kort eller SRSXF Fallbar).

3. Kontrollera installationen:

® Kontrollera att alla skruvar och fasten ar ordentligt atdragna.

® Testa att kolven &r stabil och inte rér sig.

Anvandning

* |nnan du anvander chassit, se till att ditt vapen &r i ett sakert tillstdnd (exempelvis avlastat).
® Anvand alltid chassit i en saker och kontrollerad miljo.
® F0lj alltid séakerhetsreglerna for vapenhantering.

Avfallsinstruktioner

® Nar produkten nar slutet av sin livslangd, kassera den enligt lokala avfallsforeskrifter.
¢ Atervinn materialet dar det &r mojligt, sérskilt aluminiumkomponenter.
® Tank pa miljon och undvik att kasta bort produkten pa olampliga platser.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller support angdende sakerheten och anvandningen av MDT ACC Chassi BasTikka T3, vanligen
kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att du har produktens modell och serienummer tillgangliga for att fa
snabbare hjalp.



Bezpecnostni pokyny pro MDT ACC Chassis
BaseTikka T3

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili MDT ACC Chassis BaseTikka T3. Tento produkt byl navrzen s ohledem na
bezpecnost a vykon. Abychom zajistili bezpe€né pouzivani, prosime vas, abyste si peclivé pfecetli nasledujici
bezpec€nostni pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

PFed pouzitim produktu se ujistéte, Ze jste si pfecetli a pochopili vSechny pokyny a upozornéni.

Tento produkt je ur€en pouze pro dospélé osoby. Udrzujte mimo dosah déti.

PTi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a predpisy.

V pfipadé poSkozeni nebo opotfebeni vyrobku jej nepouzivejte a kontaktujte vyrobce pro dalsi pokyny.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s Chassis dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrymi hranami.

Pouzivejte pouze doporucené pfisluSenstvi a komponenty, aby se pfedeSlo nebezpecnym situacim.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny soucésti spravné namontovany a zajiStény.

Nikdy se nesnazte upravovat nebo opravovat produkt sami, pokud to neni vyslovné uvedeno v pokynech.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a pfisluSenstvi.
® Pfed zahgjenim instalace si prostudujte navod k pouziti.

2. Instalace:

® Postupuijte podle pokynll v uzivatelské piiruéce pro spravnou instalaci Chassis.
® Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby a upevnéni pevné utazeny.

3. Pouziti:

® Pfed kaZzdym pouZzitim zkontrolujte, zda je Chassis v dobrém stavu.
® Pouzivejte vyrobek pouze v souladu s jeho urCenim.

Pokyny pro likvidaci

® Tento vyrobek by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

e

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud méte jakékoli dotazy nebo potfebujete dalsi podporu, nevahejte se obratit na vyrobce prostfednictvim
uvedenych kontaktnich informaci. Ujistéte se, Ze mate pfi ruce Cislo vyrobku a dalsi relevantni informace.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpelnost a dodrZujete tyto pokyny. VaSe bezpecnost a spokojenost jsou pro nas prioritou.



